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As a centennial enterprise in Hong Kong, we have
pleasure to outline our development over the century in
this commemorative book and commend those who have
served loyally and made valuable contributions. We wish
to take this opportunity to express our deep appreciation
for their dedication.

The Group operated vehicular ferry service between Hong
Kong Island and the Kowloon Peninsula prior to World
War II. It carried out maritime transportation during the
war, and thereafter constructed a new ferry fleet to cope
with the Hong Kong Government's maritime transport
plan and meet the surging transportation demand on
Hong Kong's recovery. At all times, we have always
adhered to our principle of prioritizing humanity to grow
with Hong Kong together.

Since the 1990s, the Group has diversified its businesses
to include real estate investment. At this juncture of
turning a century, we have further expanded into the
healthcare and medical sector, addressing the needs of
the community.

An ancient observation noted that the success of an
enterprise depends on luck for a year, management for
a decade, and culture for a century. In this regard, the
Group adheres to the management of both “quality” and
“quantity”, and will strive to implement our sustainable
development strategies moving forward. | am convinced
that we will continue to ride on our experience to
overcome upcoming challenges and embrace a better
tomorrow together with our Hong Kong citizens.

Dr Colin LAM Ko Yin
Chairman
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The launching ceremony of "Man
Kin" was hosted by Lady MacLehose
on 29 April 1972.
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Followed by a traditional christening ceremony,
the vehicular ferry “Man Hup” was launched on
4 May 1965.
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HYF ordered a large boat from the
United Kingdom arriving Hong Kong
on 8 October 1976 for a trial run.
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Sham Shui Po Pier in the 1960s.
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The adult fare of HYF increased

from 50 cents to 60 cents on 1
July 1980.
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HYF was also responsible for the

construction and maintenance of
the vessel.
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The staff recreation centre.

—NEFEAH0Hh R E IE -
The Yau Ma Tei Typhoon Shelter in the 1930s.

1955 T R1E B FHBEEIR MR ©
Boarding in progress at the Wanchai Pier in 1955.

BABRIMADKERDE RS

Many land and sea tours were
held in the past.

1962 FEHIHEMIBEEZPN TRTE
% fin B TR T A
“Man Ting” under construction at the

Whampoa Dockyard in 1962 surrounded
by the crowds.
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The Hongkong and Yaumati Ferry Company Limited
("HYF") has been.in operation for over a century and
is an integral part of the heritage of Hong Kong’s ferry
services. Although many historical records were lost
during the World War lI, the development of HYF from
its establishment to the war has been compiled through
existing records and memories of our staff from that era.
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19378 B BB R
Crossing the harbour in 1937.

T EARN TRE -
"Man Hing" in the 1920s.

1926 FMEEE
Hong Kong Island in 1926.
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Commercial marine transport between Hong Kong
Island and the Kowloon Peninsula began as early as
1860. By 1916, there were 16 ferry companies operating
wooden-hulled boats between Hong Kong and Kowloon.
Competition was fierce. In 1923, Sir Reginald Stubbs, the
then Governor of Hong Kong, announced to regulate ferry
services. Tenders were called for and the tender from a
consortium of businessmen led by Mr LAU Tak Po, HYF's
founder was accepted.

HYF was incorporated on 5 November 1923, and began
operating three ferry routes via small wooden piers
between Central and Sham Shui Po, Mong Kok and Yau
Ma Tei since 1 January 1924.

Initially, there were eleven steamers in the HYF fleet. The
largest was "Man Sang”, followed by "Man Fat”, "Man Tat",
"Man Keung”, "Man Foo", "Man Sing”, "Man On", "Man
Ping”, "Man Kuen" and "Man Leong"” The then fares were
10 cents for First Class, 4 cents for Second Class and 2
Cents for Third Class. Daily turnover amounted to over

$1,000.

In 1926, the Hong Kong Government was planning to
connect Hong Kong and Kowloon directly. Both the
building of a Hong Kong-Kowloon cross-harbour bridge
and the construction of a cross-harbour tunnel were
proposed. Mr LAU Tak Po, the then General Manager of
HYF, proposed that it would be more economical to build
a vehicular ferry terminal and employ ferries rather than
building a massive tunnel.

The Hong Kong Government took up the proposal and HYF
won the bid for such contract. The Hong Kong Government
ordered the Whampoa dockyard to build four diesel-
engined vessels, namely "Man Kung”, "Man Kim", "Man
Yeung” and "Man Gok”, to serve the new vehicular ferry
pier in 1928. The vehicular ferry service was launched
in 1930. Eliminating the need to lift vehicles onto barges
and tow them across the harbour. The efficiency of freight
transport in the city was improved significantly.
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The new Hongkong and Shanghai Banking
Corporation building was completed in
1935, right next to the Queen's Pier.

With the outbreak of the Sino-Japanese War in July 1937,
many factories in Shanghai moved south. Hong Kong
began to boom as did the amount of cargo crossing the
harbour. HYF was awarded the franchise to operate ferry
services to the outlying islands in 1938. The services ran
from Central to Castle Peak, Tsing Yi, Tsuen Wan, Peng
Chau, and Cheung Chau, and to Mui Wo, Tung Chung and
Tai O on Lantau, the largest island in Hong Kong. The new
services to the outlying islands offered a direct link for
Hong Kong residents to the islands.

HYF soon became a model of success in the Asian
transport industry. During the winter of 1941, the Pacific
War broke out and Hong Kong was invaded by the
Japanese army. 31 HYF vessels were requisitioned by the
Hong Kong Government. One of the vessels, "Man Yeung”
assisted the British Army with the transportation of goods
and services.

The Government ordered the sinking of "Man Kung”, "Man
Kim", "Man Tao", "Man Chi", "Man Wai", "Man Lai", "Man
Yi" and "Man Chung” during the war. Other ferries were
lost in the war and some were destroyed by artillery fire.
While the Japanese ruled, the industrial and commercial
sectors were devastated and the population of Hong Kong
declined significantly. This was the most difficult time in
the history of HYF.

“HERN TRE -
“Man Hing" in the 1920s.

HEHER B TRE R

“Man Tack” retrofitted with a diesel engine.

ERgBEEm BRI R
The old vehicular-passenger vessel
“Man Kung”.
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The post-war period was a time of recovery for Hong
Kong and HYF was able to rebuild its strength. It
was also a time when the business boomed. Several
vessels in the HYF fleet have been damaged and
many sunk during the war.. HYF then .commenced the
conversion of old vessels and-adding on-news ones,
introducing new routes and new piers to cope with
the rapid economic development of Hong Kong. HYF
became a major public transport operator and an
important part of Hong Kong's daily life.
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HYF launched the Sheung Wan to Sham Shui Po
route in 1950.
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Demand for passenger and
freight transport increased
dramatically after the war.
Photo shows the United Pier
in the 1950s.
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Traffic increased dramatically after the
war, in particular for the route between
Central and Kowloon.

Rebuilding the fleet after the war
HYF resumed operations in April 1946, During the war,
HYF suffered heavy losses and was left with only 21
vessels. HYF tried to find and salvage the lost vessels for
repairment and resumed business gradually. Given the
sky-high price of coal after the war, the Company decided
to convert all its vessels to diesel engines and eliminate
the use of coal. Diesel engines reduced overall fuel
costs by about two-thirds compared to steam engines,
it also eased the workload for staff in the engine rooms,
and improved the hygiene and the cleanliness of the
vessels. New diesel engines from the United Kingdom
were ordered for the conversion of the entire fleet. By
September 1948, all vessels on all routes had been
retrofitted with new diesel engines. Ferry schedules
increased substantially.

Hong Kong's population grew rapidly post war, and
the economy boomed. The demand for cross-harbour
transport for both passengers and freight increased
dramatically. In 1949, over 42.5 million passengers
travelled on HYF ferries. The three routes from Central
to Jordan Road, Mong Kok and Sham Shui Po accounted
for the largest volume of passengers. In 1950, a new
route from Sheung Wan to Sham Shui Po was launched.
Hong Kong residents could travel to Kowloon easily and
conveniently.

E & £ £ FERRY 10
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Modern piers and the launching
of new carriers

In view of the increasing demand for ferry services, a new
vehicular and passenger vessel "Man Foo" was completed
in 1950 and launched by Lady Grantham, the wife of the
then Governor of Hong Kong.

In 1951, two new carriers "Man On" and "Man Lok" were
built and launched, serving the Central to Jordan Road
vehicular ferry pier and to ease the increasingly crowded
vehicle ferry traffic. In 1953, 11 new vessels came into
service to cope with the increasingly busy traffic on various
routes namely, “Man Hong", “Man Fei" (a dispatch vessel),
"Man Keung”, "Man Yiu", "Man Fai", "Man Wing", "Man
Fung”, "Man Choi", "Man Sang”, "Man Po" and "Man Yick".
In 1955, the Grass Island line was launched, which became
the only transportation route between various villages in
Tai Po Kau and Tolo Harbour and Grass Island, attracting
visitors to travel to the New Territories during holidays.

Mr LAU Tak Po, who had served as the General Manager
of HYF for 31 years, passed away in 1955, and his son Mr
LAU Chan Kwok was elected by the board of directors to
be the new general manager. In 1956, the new Kowloon
City Ferry Pier was completed and a new route between
Kowloon City to Tonnochy Pier in Wan Chai was launched.
By then, HYF had a fleet of 46 vessels of various types,
together with the dispatch vessel "Man Fei”, which was
the largest ferry fleet in the world at that time.

Passenger numbers reached a
record high

In 1958, HYF ferries made over 1.42 million cross-harbour
trips and carried over 93.7 million passengers. Ferry trips
between Jordan Road and Wan Chai made up a quarter
of the total passengers, while ferry trips between Cheung
Chau and Hong Kong during the summer increased to 35
trips per day. The ferry service between Hong Kong and
Tsuen Wan and Tsing Yi, which had been suspended for 16
years after the war, also resumed service. HYF owned a
fleet of 48 vessels and 10 barges at that time.

In 1960, the 30-year-old Cheung Chau pier, was being
replaced. Special tours around Hong Kong Island were
organised in the summer and attracted as many as 10,000
local and overseas visitors per annum. Staff quarters
were also completed in Tai Kok Tsui, Kowloon offering
354-residential units. Inﬁé] >

1951 F 19535 » ST TREM T BN AR BT RMERE B
New vessels were built and launched between 1951 and 1953 to cope with the increasingly
busy traffic on various routes. This is “Man Yick".

BEASEN RN+ K-

A total of 46 ferries of various types of vessels

FHESHA LAERENNRE BEFDEAN

19584 RN -

e Enjoying hot instant noodles during the trip to
| y

the outlying islands are a collective memory for
1958 S w3t/ B e 25 A BHIZE 937087 B8 AR

many Hong Kong residents.
The number of passengers of HYF reached over
93.7 million in 1958

1I l’!ﬂ! AR - e
! o " TERSER S H B ANAYEE o0 -
Vehicles waiting at the pier to be loaded onto

19614F - it/ \ERER MEERBB—RAR- the ferry.
The total number of HYF passengers exceeded 100
million for the first time in 1961
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Staff quarters in Tai Kok Tsui, Kowloon.
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The triple-deck luxury passenger vessel “Man Kin".

HE/NGR TRAE R
The passenger vessel “Man
Kit".
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The car and passenger carrying vessel “Man Bong”.

—REZA RN ERTEEES

Agroup-of performers at a promotion event on
the ferry of HYF.
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Forty years of perseverance

In 1963, HYF had 64 vessels with diesel engines, 12 ferry
routes and a handful of outlying island service routes. A
third vehicular ferry route from the United Pier also came
into operation. HYF also launched a new North Point to
Kowloon City service in that same year and successfully
won the tender from the Government to operate three
more routes: the North Point to Hung Hom service, the
North Point to Kwun Tong service and the Hung Hom to
Wan Chai service. Seven new ferries were built to meet
such new passenger demand namely, “Man Loong”, "Man
Kit", “Man Yuet”, "Man Yee”, "Man Shun”, "Man Tun” and
“Man Hau".

In 1964, the Central Harbour Services Pier was formally
launched, and the Mong Kok ferry service and Outlying
District ferry services were relocated to the new pier. The
HYF head office was then relocated from Des Voeux Road
Central to the first floor of the new pier occupying a gross
floor area of over 10,000 square feet. There were 103 staff
in the office and 1,856 operational staff on the piers and
vessels. Three new vessels, "Man Ko", "Man Ming” and
“Man Loy” were completed and commenced service in the
same year.

In 1965, the Central Harbour Services Pier commenced
to operate the double-deck carriers, which significantly
enhanced the dispersal of vehicular traffic across the
harbour. Double-deck carriers for such short and tight
schedules was once unprecedented globally.

In 1966, the Government decided to build the Cross
Harbour Tunnel. The board of directors, after careful
consideration, declined the invitation by the Victoria City
Development Company Limited to invest and did not
participate in the new company that would operate the
future Hong Kong-Kowloon Tunnel.

EEERBENNERRE IRERERE -
The environment of the cockpit was quite advanced
at that time.
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Putting people and staff welfare first
During the riots in 1967, HYF staff stayed on duty to provide
a lifeline service for passengers, and all routes remained
active for service offerings. In the same year, staff welfare
was enhanced by offering all staff and their family members
free medical treatment by the Company's doctors. The
Company also converted a formerly rented office space into
a recreation centre for employees. The centre provided an
indoor sports and games area with television facilities and a
library. It also held ball games and group activities. Training
courses were also provided for engine crew to upgrade their
skills.

In 1969, upon the Government'’s decision to build The Cross
Harbour Tunnel, the board of directors decided to phase
out old vessels gradually and to replace the old vessels with
modern new vessels that could carry additional passengers.

Record results

In 1970, HYF carried over 180 million passengers and 6
million vehicles across the harbour. HYF launched “Man
Shing” - the company’s first triple-deck luxury passenger
ferry. Equipped with
air-conditioning on
the top deck, it carried
passengers on the first

/ E E and second decks on the
FRIRIR KT AR > 1] Central to Sham Shui
TSR D AR

RAE—KREZEH
£ BEEHAR
ANRBHARABLUT
EEBHR =ZB2
HEE > HEAR

1970 e EHEFT1ES000ERB AN BBEHIFHE5T600 BEREH

In 1970, HYF carried over 180 million passengers and 6 million
BI{EBEE fRifF o IE  vehicles across the harbour.

5h > SRR TBIBRIE) B8 - TREMHER
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Po route on weekdays
and operated on the
Mui Wo route using all
three levels to facilitate
the outlying islands
visits during Sundays
and public holidays. In
addition, "Hong Kong
Harbour Cruise” event was held every evening. Dinner was
served on the top deck while food and refreshments were
served on the other decks.

In 1971, another triple-deck luxury vessel, "Man Ping", joined
the fleet. It featured a Chinese restaurant serving Cantonese
cuisine, and offering live performances to attract local and
overseas visitors.

FRE. SR

The “Man Kwok” .

RN E - ERERE
i TRE 5/\& FKis -
Launching ceremony of HYF's
first triple-deck luxury passenger
vessel - the “Man Shing” .

TR 5t
The “Man Loong™.

e

REEMIRTI R HHIEEEXR
BEREHE W5 AB RN bR -

The luxurious passenger ferry "Man
Ping"” offered Cantonese cuisine and
live performances to attract both local
and overseas visitors.

SHIFR /) B B A E (B
HYF used to run convenience
stores.
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High-speed Catamaran HKF I.

RFEBEEETOTRERNE LESRITES
Ry IR -

The Silvermine Bay Hotel is a collective
memory of many locals who travelled to Mui
Wo on Lantau Island during camping trips.
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SH N R 1R A A HEIE R AR & ARTS
HYF still provides ship repair and maintenance
services.

TR G

The Harbour Cruise - Bauhinia.

S8 i 2t /) i LA heR BR 12 U A 0 1 B o
BB Hm AR T

HYF operates dangerous goods vehicle
ferry services under licence.
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Diversification as the era evolved

In 1971, the HYFCO Development Company Limited, a wholly
owned subsidiary of HYF began building a warehouse and
factory, and the first phase of the redevelopment of the Tai Kok
Tsui site began.

The number of ferry passengers and vehicles crossing the
harbour declined due to the completion of the Cross Harbour
Tunnel in 1972. Nonetheless, HYF continued to expand its
routes, by submitting applications to the Government for
permission to operate two passenger routes between Shau Kei
Wan and Kwun Tong and between Shau Kei Wan and Sam Ka
Tsuen, and to operate a new passenger route from Central to
Kwun Tong on weekdays. Modern ferry piers in Kwun Tong and
Tai Kok Tsui were built.

In 1973, HYF entered the fibreglass era with the launch of its
Water Bus and Water Taxi services. The hulls of these vessels
were made from fibreglass, there were 64 vessels of various
types in the fleet. In the same year, the Company expanded
its business to include the construction and maintenance of
vessels.

It is worth noting that the Company’s 13-storey HYFCO Industrial
Building Stage |, located next to the Hongkong Shipyard pier in
Tai Kok Tsui, was completed during 1973. All units were leased,
and Stage Il of the development also commenced. Meanwhile,
plans were underway to demolish the ‘Seaside House' in Mui
Wo on Lantau Island. A new hotel was built and the site was
ready for further expansion. Overall HYF had substantially
diversify its business in line with the times.

In 1980, commencement of the MTR operation, led to a further
decline in ferry passengers, especially after the operation of the
Island Line and the Eastern Harbour Tunnel crossing.

In 1989, HYF underwent an organisational restructuring
as Henderson Land acquired its majority stake. Harbour
reclamation projects during the course of city development
inevitably caused certain passenger and vehicular ferry piers
to be relocated and the Company took the opportunity to
restructure ferry routes while certain services were temporarily
suspended.

In 2000, the franchise of HYF was discontinued, and certain
passenger routes were transferred to other ferry companies.
HYF continued its operation on non-franchised routes under
licence, including dangerous goods vehicular ferry services,
ship repair and maintenance services, fuel oil trading and
Harbour Cruises - Bauhinia tours.
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Expanding businesses for over a
century

Following the handover in 1997, with the active
support from the Central Government, the
public gradually regained confidence in the
economic outlook of Hong Kong. Recognising
the steady improvement in the local property
market, Hong Kong Ferry (Holdings) Company
Limited has been actively'expanding its property

portfolio since 2000.

Over the past two decades, the desire of people
to become homeowners increased due to the
continuous growth of the Hong Kong economy,
the Government's policies to stabilise property
prices and the introduction of preferential
interest rates by the banks, As a result, revenue
from property development and property
investment became a major source of revenue

for the Group.
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Metro Harbour Plaza consists of 10 blocks of
45-storey residential buildings in 2 phases,
divided into 3,520 residential units, plus a
2-storey commercial arcade and around
1,100 car parking spaces.

HASRENREBEMEBEN F485F655

R 22-281% ITTHER) -

The standard units at Metro Regalia range
in size from 485 to 655 sq, ft. with “executive
floors” on the 22nd to 28th floors.
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Located in the heart of West Kowloon, Metro Harbour

Plaza is a major shopping mall in the district with a
site area of over 250,000 sq. ft.
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Metro Harbour View

Metro Harbour View Phases | and Il in 8 Fuk Lee Street, Tai
Kok Tsui, were the first property projects jointly developed
by the Hong Kong Ferry [Holdings) Company Limited and
Henderson Land Development Company Limited. The site
was originally the site of the HYF Tai Kok Tsui Shipyard, staff
quarters and HYFCO Industrial Building, which were later
redeveloped into 10 blocks of 45-storey residential towers
and shopping mall of Metro Harbour View .

Metro Harbour Plaza

Metro Harbour Plaza, which is close to the Olympic and
Nam Cheong MTR stations, is home to a wide array
of trendy clothing and home furnishing shops, as well
as great restaurants. With the transformation of West
Kowloon into an arts and cultural hub, the area has
become a vibrant and bustling destination for families and
young trendsetters alike.

Metro Regalia

Completed in 2006, the 28-storey property at 51 Tong Mi
Road is a typical single block residential development.
With a total gross floor area of around 53,000 sq. ft., it
offers over 70 residential units and G/F shop spaces.

i e —
M&

31



O )BT PROP

BB =EE - alEBk IR R F LS -
The 60-storey Shining Heights offers spectacular

views of Central and the Lion Rock.
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The "Top Notch Club™ at The Spectacle features an outdoor resort-style
swimming pool, a family spa, a karaoke room and a movie screening room.

Shining Heights

Shining Heights is located at the former Hongkong and
Yaumati Ferry Staff Quarters at 83 Sycamore Street. The
property offers a total of over 340 residential units.

The Spectacle

This single-block residential development, formerly
known as the Kin Fat Industrial and Commercial Centre,
is located at 8 Cho Yuen Street, Yau Tong. It is the first
industrial to residential development in Yau Tong, with a
total gross floor area of around 160,000 sq. ft. and over
180 units.

BE

2014 F5ER NI KD SRR 158 0 A4 B
BE 20 BNEETAEMAN  GHEMHREBS
720 B EEAL ©

BRERS

{URRIEEMAIE VSRR A (BEIRRREY) &G
BEZFANZOME » EEAEETEE &
| > BEMBZEAREETTE.  BETE
& RS MAICE - MEREANBYIEH
BEL > BT ZEREAOR - AREET

Green Code

Completed in 2014, the four residential towers, each
29-storey high at 1 Ma Sik Road, Fanling, providing over
720 units.

Green Code Plaza

The new residential estate, Green Code Plaza, is located
at the junction of Sha Tau Kok Road (Lung Yeuk Tau
section) and Ma Sik Road in Luen Wo Hui in Fanling and
directly on top of the shopping arcade. This shopping
plaza neighbours other large residential estates including
Regentville, Grand Regentville and Belair Monte, making
it a popular shopping and leisure destination in the area
near to various boundary control points with a steady flow
of shoppers into the arcade.

BREERNEEL+FREARRESS
FR4EEEEREAHR

Green Code is the largest housing
estate in Fanling in the last decade and
comprises four residential towers.

FHR BEENERNKRRETEE

A two-storey shopping complex with an area
of over 120,000 square feet, Green Code Plaza
caters to the needs of residents in the area.
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Harbour Park

St E
(AL SRR 1@ N 757 208 SERY ES B2 5 26 The 26-storey single block property at 208 Tung Chau
Street, Sham Shui Po offers over 160 units.
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All units of Metroé are 3.5 metre-high two-bedroom
apartments with large floor-to-ceiling windows that
allow plenty of light into every unit.

BHEMEME/\ZE  5HES R EE
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Harbour Park is located near to both
Sham Shui Po and Nam Cheong railway
stations - each within a 5-minute walk.

S —

ipk P EE Metroé

IR SEEAT Y ES B F1 121 98 > ABEtEiE Located at 121 Bulkeley Street in Hung Hom, Kowloon,

=5 18 05 8 5 124HBIB 90 BT B o th|§ 25—'5tort'ey single block building offers over 90
residential units.
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The Group’s joint venture development project with
Empire Group Holdings Limited at Tuen Mun Lot

No. 547 carries the project name of “The Royale”.

Phase 1, “Seacoast Royale”, Phase 2, “Starfront
Royale” and Phase 3, “Skypoint Royale”. This
project consists of 6 residential towers, providing
over 1,700 units.

Seacoast Royale

Comprising Blocks 3 and 5, Seacoast Royale is close to
the Tai Lam Chung Reservoir “Thousand Islands Lake”,
the Golden Beach and other beaches around Castle Beak
Bay offering stunning views of Lantau Island. A total of
611 units are available.

Starfront Royale
Block 1 and 2 are located at the front of the development,
offering a total of 614 units.

Skypoint Royale

Blocks 6 and 7 offer a total of 557 units with views of the
inner garden and lush green hills.

The Symphonie

Located at 280 Tung Chau Street, Cheung Sha Wan, "The
Symphonie” is the Group's development project with the
Urban Renewal Authority. It will offer a residential gross
floor area of around 100,698 sq. ft. after redevelopment
and is expected to be completed in early 2024.

Wi B S RMEAK EXSREN
FEMXM,) - FREUBEZEAREZE
R B iR RO FA A B R kot o

The Starfront Royale offers the only
rooftop unit in the development with
a "Star Tower Pool”. Residents enjoy
a large rooftop space and a private
outdoor swimming pool which is rare
in the city.
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Club Royale is a 26,000-square-foot clubhouse with
more than 20 yacht club-class amenities.

FHEARANREHAREEE -
UM B ARE  BAREENRR -
Italian and German brand cookers

and European bathroom amenities
ensure a stylish home.
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Diversify from heritage
for another century

As the public became more health conscious after the
prolonged coronavirus pandemic, private health expenditure
in Hong Kong reached HK$88.1 billion in 2019/20 and is
expected to increase even further. Building on the steady
ferry and property development business, the Group is
also expanding into other industries. In view of the massive
potential for healthcare services, the Group commenced to
offer various top notch medical services since 2022.

Occupying 12,000 sq. ft AMOUR medical aesthetic clinic and
premium beauty service centre is situated in Mira Place,
Tsim Sha Tsui, launched in mid-August 2022. The modern
facility incorporates an innovative medical aesthetic concept
that combines advanced medical technology and a holistic
beauty approach. The centre offers premium beauty services
such as contouring, firming, lifting, whitening and anti-
ageing, improvement in skin conditions and contouring
management services. Medical services are delivered by
registered medical practitioners in conjunction with devices
and drugs certified by the United States Food and Drug
Administration (FDA) and the European Union.

The Group is also committed to offering healthcare services
through collaboration with different medical groups in
order to gain market share. In mid-October 2022, the Group
commenced to offer cancer treatment services at H Zentre
in Tsim Sha Tsui in partnership with an international provider
of cancer care. The centre offers a convenient, private and
comfortable environment for patients and their companions,
backed by advanced medical technology and treatment that
meet international standards delivered by a caring medical
team. The Group established Total Healthcare Specialists
Centre in 2023 at H Zentre in Tsim Sha Tsui to meet various
specialists services needs of clients. The objective is to gain
market share and provide premium healthcare services
by partnering with other medical groups including Union
Hospital, in addition to establishing our own clinics and
service centres.

SHEEENPORMSEREREERT  —
X ERED BRERAERBLIEERRRN
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The Total HealthCare Specialists Centre provides
one-stop professional medical care services
covering specialist consultation, examination
and treatment services including but not
limited to cardiology, urology, orthopaedics and
traumatology, and general surgery.

2023F5H13H  fIRKIPIEH Zentre
NemEEERPOERXRAR -

Situated in H Zentre, Tsim Sha Tsui,
Total HealthCare Specialists Centre

commenced its operations on 13 May
2023.
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The Grand Opening of Amour medical aesthetic
clinic and premium beauty service centre took place
in August 2022. Guests including but not limited to
representatives of Henderson Land Development
Company Limited, The Hong Kong and China Gas
Company Limited, Miramar Hotel and Investment
Company, Limited and Union Hospital all gathered
to witness the celebratory event.

P& KRR B SR BRI E SN R R SRR RR
HIREX | RIENFREEHREX -
The demand for light therapy beauty
treatments will grow as the public
become more conscious of their
appearance and health.

EEETHEEXRMAMOURM N AW IHEBERES BRR—B TR
Occupying over 12,000 sq. ft AMOUR, the Group's medical aesthetic clinic
and premium beauty centre is situated at Mira Place in Tsim Sha Tsui.

‘ AMOURB AR 0 -
AMOUR premium beauty centre.
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The centre offers a new and exclusive 3-part

ultimate beauty service for skin reawakening and
rejuvenation.
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Serving the community,for a century

The HKF Group has been serving Hong Kong for over
a century since 1923. Regardless of the nature of the
businesses, from ferry and shipyard operations, to
property development and investment to medical and
aesthetic businesses, the Group always uphold its
core value of "Prioritizing Humanity".

Lasting sustainability values have driven the Group
to strengthen relationships with stakeholders along
the entire value chain in the pursuit of the highest
standards of integrity and accountability.
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caringcompany
Awarded by The Hong Kong Coundil of Social Service
EAULEREB SRS

Tel: 28022886 www.cruise.coin.hk \*
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The "Harbour Cruise - Bauhinia” was awarded "ISO 9001"
certification, the "Hong Kong Q-Mark for Quality Service"
and the "Hong Kong Top Brand Service” award.
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Massage service for staff to relieve fatigue.
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HKF rose to the challenge of the epidemic by
launching preventive measures to protect public
health.
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Serving from the heart

The Hong Kong Ferry Group is dedicated to serving
the public and values every citizen and employee.
The Group was awarded the "Caring Company 20
years + Award” by the Hong Kong Council of Social
Service, marking its continued efforts to “care for the
community”, "care for workers" and "care for the

environment.”

Professional and reliable services

The HKF Group's Shipyard and Harbour Cruise - Bauhinia
tours ensure the provision of quality products and services
which consistently meet customer expectations and relevant
regulatory requirements by following the ISO 9001:2015
Quality Management Systems. Striving for excellence, HKF
has established various communication channels, including
customer satisfaction surveys to collect feedback from
customers in a systematic and proactive manner.

Supporting Hong Kong during the
COVID epidemic

The prolonged COVID-19 epidemic disrupted the daily lives
all over the world since 2019. During such difficult period,
the Group issued clear guidelines to the staff and formulated
response plans in line with the Hong Kong Government's
Preparedness and Response Plan. Specific preventive
measures tailored to different business units were established
including but not limited to, the enhancement of cleaning
protocols, the implementation of flexible work practices,
regular provision of surgical masks and hand sanitisers to
all staff, the promotion of vaccination incentives at Harbour
Cruise - Bauhinia and the application of nano antiviral
coatings in offices, cruise fleets and common areas of Green
Code Plaza and Metro Harbour Plaza.

Caring for employees and valuing talent
The HKF Group regards its employees as its most valuable
asset. The Group believes its success largely depends upon
a team of dedicated employees. As such, the HKF Group
strives to nurture a welcoming working environment, offering
competitive remuneration and benefits, and protecting the
rights and interests of all its employees.

The HKF Group has always taken proactive and effective
measures to maintain a safe working environment and look
after the physical and mental well-being of its staff. The
HKF Group organises regular activities such as staff trips,
tea parties, seminars, and workshops to build a happy and
harmonious working environment. In addition, various on-
the-job training programmes are provided for personal
development and job enmchment
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Contributing to the community

The three principles of "Love Hong Kong", "Love
Victoria Harbour” and "Care for the People” are
deeply rooted in the corporate culture of The HKF
Group. As a responsible corporate citizen, the HKF
Group provides a helping hand to the needy through
various CSR initiatives and charity events. It makes
use of its unique resources to benefit the community

and create long-term value for Hong Kong.

The HKF Group Volunteer Team
Officially established in 2008, the HKF Group Corporate
Volunteer Team has encouraged employees and their
families to participate in charity activities. These include
visiting schools, homes for the elderly and those living
alone, distributing rice to underprivileged groups and
spreading love and care to the community. In 2018, the
HKF Group Corporate Volunteer Team spent over 900
hours on volunteer services. The volunteers continued
to extend warmth to others even during the COVID-19
epidemic, contributing over 500 volunteer hours and
benefiting over 2,000 people in the community.

“Classic Vehicular Ferry Rides” for
underprivileged families

The HKF Group continues to hold its signature “Classic
Vehicular Ferry Rides” to embrace the historical
significance of this commute until now. For years,
HKF has cooperated with various charities and social
enterprises to offer complimentary Victoria Harbour
cruises for underprivileged children and parents. The
HKF Group aims to preserve collective memories and
experiences of the Hong Kong community through such
events, thereby allowing new generations to experience
Hong Kong's ferry history.

Supporting charity projects
Participating in "Dress Casual Day", "Green Day” and
“Skip Lunch Day” organised by the Community Chest
as well as walks and flag days to raise funds for other
charities, our staff also supported blood donation
campaigns to help the community.

%IH%WEE%&FE%E‘J%@

BEREEEREM-

Volunteers invited children from
underprivileged families to the
Food Expo to shop for healthy
food.

ARAMEERGEERE LR ORHHEME
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The Harbour Cruise - Bauhinia hosted underprivileged
families and arranged events and delicacies for them
to enjoy a lovely day out on the harbour.

ERANHERET2HEESTEFENR
EEIR

Employees participated in fundraising
activities such as charity walks.
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The HKF Group utilized its unique capabilities to facilitate large-scale local
events. The HKF Group assisted in the exhibition of the world-renowned public
art piece, the yellow ‘Rubber Duck," in Victoria Harbour in both 2013 and 2023
respectively. On Father's Day in 2023, the HKF Group organised Harbour Cruise
- Bauhinia tours where citizens were able to enjoy the view of the Victoria
Habour and take close-up pictures with the giant ducks.

EEBNREENS OGS T RBER
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With the help of the HKF Group's efforts, this
giant installation was successfully displayed
over Victoria Harbour for public viewing.

MEESEERYE BTREREANEEBER-
The “"Nostalgic Vehicular Ferry Tour” gave the
public a taste of transport in the old days.
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Passing on the collective memory
of Hong Kong

With over 60 years of track record, the vehicular
ferry service became part of the collective memory
of Hong Kong after it completed its last journey
in 1998. The HKF Group began to host “Nostalgic
Vehicular Ferry Tour" for the public since 2016 to
reminisce such unique mode of transport.

Supporting local events

The HKF Group has always leveraged its unique resources
to support major local events, including but not limited
to arranging a special reception on the Harbour Cruise
- Bauhinia vessel during the visit of the Liaoning aircraft
carrier to Hong Kong in 2017 for the public to admire the
aircraft carrier close up, assisting the organisers of the
Rugby Sevens to set up a giant inflatable rugby ball on
a barge in 2018, and helping to float the 37-metre long
massive artpiece "COMPANION" in Victoria Harbour
during the "KAWS:HOLIDAY" art exhibition in Hong Kong
in 2019.

Sharing knowledge and expertise
with the youth

The HKF Group regularly runs internship programmes
and organises shipyard visits for students from tertiary
institutions, the Hong Kong Sea School and secondary
schools to help them develop and promote a culture of
knowledge sharing. These learning opportunities also
help students to obtain operational insights and industry
experience and better prepare themselves to obtain
employment later on.

e e
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Establishment for a sustainable

future

To cope with the global climate changes and
reduce the impact of business development on the
environment, the HKF Group is fully committed
to low-carbon emissions, energy saving and
waste reduction. The HKF Group has been actively
implementing the Energy and Carbon Management
Programme since 2011, with a target of reducing
greenhouse gas emission levels and electricity
consumption by 30% by 2030 compared with 2021.

Energy Efficiency Improvement
The HKF Group has made great efforts to improve the
energy efficiency of its buildings, including the installation
of solar insulation on office windows, the application of
solar heat-reflecting paint on rooftops, and switching to
energy-efficient LED lights. Solar photovoltaic systems
have also been installed on the rooftops of the HKF
Group’s headquarters and shipyards to utilise renewable
energy and reduce carbon emissions.

With respect to the property business, in addition to
abiding to the Electrical and Mechanical Services
Department’s technical guidance for the Performance-
based Building Energy Code, the HKF Group adopts
green building standards and incorporates sustainability
considerations into the design and construction stages of
its projects.

The properties managed by the HKF Group actively
participate in various environmental initiatives. For
instance, Metro Harbour Plaza pledged to support the
Hong Kong Government's Energy Saving Charter by
encouraging community-wide participation in energy
conservation. The HKF Group strives to enhance its
performance in sustainability in multidimensional
aspects.

REMAERERMBEIERER
&%ﬁﬁﬁ‘ﬁfﬁ%ub"

Solar Photovoltaic systems installed
on the rooftops of the HKF Group's
headquarters and shipyards.
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AIBRERERRS | ZR DTS RYBIR SBBEREFR -
The fleet used environmentally friendly engines to reduce pollutant emissions,
offering cleaner air in the harbour.

MRS IA RS8R 2R R IREE
i BE SR W BR A RS MEIE[E Y
ak-

The shipyard introduced a "waste
filter treatment unit” to compress
waste and reduce its impact to
landfills.

WA= R FKUREES -
Rainwater collection systems installed
in offices and the shipyard.
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ELPRES 0.05% FitHF) BESHE
(EFiSHAYEES - —HIRA AR
HEYME o 7E 2016 FRMAISIEE R
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Air pollution reduction

To improve air quality and reduce emissions in the
harbour, the HKF Group has been supporting the
Hong Kong Government in enhancing local air quality
by going beyond the statutory requirements and
adopting appropriate fuel-efficient technologies.

As early as 2007, HYF voluntarily participated in an
ultra-low sulphur diesel trial, seven years prior to
the mandatory cap on sulphur content of 0.05% in
diesels was brought into effect. In 2016 the engine
replacement programme was completed with 13
generators and 10 environmentally friendly engines
being replaced. This successfully reduced major air
pollutant emissions such as nitrogen oxides, sulphur
oxides and particulate matter. To enhance its
vessels’ environmental performance continuously,
the HKF Group has again gone beyond the statutory
requirements by further reducing the sulphur
content in diesels to 0.001% for our dangerous goods
vehicular ferries, since January 2020.

Conservation of water

Water is a precious natural resource and the HKF Group
actively implements water conservation measures in
its operations. In addition to training shipyard staff on
waterjet applications to ensure a water-efficient cleaning
procedure, the company has installed rainwater collection
tanks in offices and shipyards for vehicle washing, floor
cleaning and irrigation. Automatic water faucets and
water-saving aerators have also been installed in the
restrooms at the headquarters and Harbour Cruise -
Bauhinia.

Waste and Resources Management
The HKF Group has been committed to waste reduction
and recycling throughout its operations over the years.
At its shipyard, the HKF Group engages contractors to
sort and separate waste metals into steel, aluminium,
and bronze alloys for recycling. Licensed collectors
are appointed to collect and convert waste oil into
environmental friendly lubricants. At Harbour Cruise
- Bauhinia, an onshore sewage treatment system was
installed at the pier to prevent the direct discharge of
wastewater into the sea.

For the property development and investment operations,
waste recycling practices were implemented at Metro
Harbour Plaza and Green Code Plaza, fulfilling the
requirements for the Programme on Source Separation
of Commercial and Industrial Waste organised by the
Environmental Protection Department.
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BEEEH Ir. Chan Chi-Ming
ERMBRA R RKIE
General Manager - The Hong Kong Shipyard Ltd.

SR NRE 1923 FEMIIES » —HA

| am excited to witness the 100th
anniversary of the HKF Group and | have
fond memories of the familiar HYF.

| was aware of this name since primary
school and could never forget it. After
completing my tertiary education, | joined
the HKF Group as an engineer, and this only
reinforced my deep affection for HYF.

The HKF Group started off as a ship-based
business. Our management team has now
diversified the HKF Group into the medical
and healthcare spaces and we continue to
uphold our responsibility to society, protect
the environment and extend our legacy to
younger generations. We will embrace new
challenges to create a brighter future and
grow together with Hong Kong.

EBEATRIEHART  TEENERS
129 > FRE 7 RIFEN RN EERERF o

Since our establishment in 1923, HYF has been providing many
services to the public in Hong Kong. As it developed throughout
the century, the HKF Group has experienced the hardships of
establishing and growing a business and turning it around.

TUEREE B N NaERTRALE _ERE As the HKF Group enters its second century, we wish the HKF
% BIBESHFBENDEER ) ASER Group the very best as it continues to provide great services
AT RIS M BN IRTS - FR LR to Hong-Kongers, while at the same time building up other

businesses rapidly to further its success!

HIAET F—EIR > BABERE !

5REIfZ Demen K. W. Cheung

AREZIRERRARRKE | F@ it/ st A RS EIAREKIE

General Manager - HYFCO Trading And Investments Co. Ltd. /

Deputy General Manager - The Hongkong and Yaumati Ferry Co. Ltd.

REER | \GERRTI—EBE  RES
SERBBIBENELEY - ERHER
BEEMMEIETE 0 EEESAIEE -
B/ )\ GHEBNEBERTEEREN
'%ﬁmﬁﬁ,ﬁiﬁﬁﬁmaﬁXﬁﬁﬁ
 MBEREEDS > IATRAL
BERSRE MRS R ER
ERH L B

Bl s
IT Manager
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As we celebrate the centenary of the HKF Group,
| am honoured to participate in and witness this
important moment in our history. | will continue
to offer my strengths and skills to contribute to
the HKF Group's success. The HKF Group has not
only steadfastly maintained a variety of diversified
businesses it has developed over the years, but
also expanded into the medical aesthetics sector
in response to market demand and recent social
changes.

SR{EHE Simon Cheung

BRNRERSRERZETTHELRE
B:u: BERE RBEE 2BE W8
RREREBRE - WPE - FTHE (2
B/ EE/BRXR)F; MmEXEESEEREE
AREEBERERSNMERERS >t
BIERRIAE ©

#2iZ% Andy T. C. Ching
B4R TIRER S

Senior Project Manager

BEREaE NNRERE—FZ | joined the HKF Group at the beginning of
HREAMAERR > EEeiE its new era of diversification. The Board of
Directors was looking ahead to the future!
| will keep up with the HKF Group to offer
quality medical, beverages, housing and

PRESEEE > WERLEEE
NREEND X BAKERE
HEREREITHEE |

logistics services!

%457 Karen Chui
EEFAKE

General Manager - Corporate Affairs

BeER A SR EEREER
AEBUENMREZBIFHEREM °

KEEE Bk KEBHER
NREBRDAIZILEL > WIBHRIRE
K& FRRFEREBEREASER
BHRE - EAREREES -

RUOGERR )\ GEBRBAREFH

BIEIE -

EEE Rockie T.K. Ip
SRR BN EENE

The HKF Group has developed several residential
projects, including Metro Harbour View, Shining
Heights, The Spectacle, Metro Regalia, Green
Code, Harbour Park, Metro6 and Seacoast/
Starfront/Skypoint Royale. The HKF Group
has also achieved outstanding results in the
development of two large scale shopping malls,
namely, Metro Harbour Plaza in Tai Kok Tsui and
the Green Code Plaza in Fanling.

4

Our cross-harbour vehicular ferry service craft
was once unparalleled in the history of the
cross-harbour traffic of Hong Kong.

Today, after a hundred years, the HKF Group is
still growing with Hong Kong and it is ready for
even more change! We believe the cruises will
continue to shine in tourism and complete their
mission of serving Hong Kong.

Congratulations to the HKF Group on its 100th
anniversary!

Director of Operations - Harbour Cruise Bauhinia
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TEFAR BEMA ! ET—BHUKE  There is a Chinese saying that goes, "It
ERMEE |\ BEBRESMES > 8 | takes tenyears to grow a tree but a hundred

A e e AN T 1= o years to nurture a talent.” Employees have
IEWETM@E&W%%B’J%K Be always been our most valuable assets and
It > RAZFLREORYU—ERRE 4 well-being is paramount to us. We
HEROTET HBRANSAERET would like to thank our senior staff who have
BESS/ \BEBBRGERE  RARTR devoted themselves to the HKF Group over
MBS TTI A 0 B B RS the years, solidifying our current business

* - > - o and recruiting new talent to facilitate the
> I=] A
BR > HRERTEEEREER  HE expansion of the group and build a better

Z/E | future for living together.

SESIRNA 100 FEhEEP—(DF > BB OREE o AR  Itis truly an honour to be a part of a 100-year-
BEE A % B S TR A ST A S M T IR S T old company. While constantly innovating and

o - . —— . s transforming, it is extremely rare to have such
MBS IIRE RO (EE o @E) o O - X
brilliant achievements in a “Legend for a Century".

BPIR—ERENER - BEEZIEHAVER > AB&  We have navigated our way towards the next
(EZPPA AR S EAIE - oS IEEaE R IE T /EE century as a group filled with team spirit. All

5% ) WAEBIBE R |\ EEISE o BESLE » B departments in the company cooperate with each
S other to complete tasks led by management and
WA F—(E 1004 ° strive to achieve the HKF Group's goals.

HiRE Stephen To
ERRFPOEE

Head of Client Relationship Centre

FEEH? Kristy Lai
BRANERRITHZE
Senior Human Resources & Administration Manager

EHMEIREEREE ) —EmAEMME  We are proud of our achievements over the century and
T > FEIRIEE A B e 4 4 A Sk Ak B remain hopeful for the future. The HKF Group is still
T8 0 100 EBE - /NBKALE T - developing, and while wisdom over the years v

/ Py . should never be forgotten, it is crystal clear
G f%g FHE SR ;I\ 72 4 TR R
V4 - ENEREATTER  BFAE that our many achievements would never have

REBNGEERRBI =15/ HEH
TEBNGEBRSEE M AAY%) BI85 > | have witnessed the core value of the HKF Group

. e g of "Prioritizing Humanity” in action and saw our
EREBETS TR ERESME . O 0NN y _ |
diversification from the ferry business to shipyard,

Over my 30 years of service with the HKF Group,

NRERRVFRRERE » RARAE property development and the property investment / RET—EAR > SRSEH—AH - happened without our colleagues.
HIEEE—BEF o businesses as we celebrate our 100th anniversary. & : : o ‘
Ry B PR DR SA TR > B ) 4 B R Our mission remains ynchanged - to offer the
. > R 4 4 In this centenary year, | hope to grow with the HKF oy FHEREBRE - EBESNEE > FiF best.prod_ucts and serw.ces e ourcustomers.The
FERFZR > HRAESTE )\ REEES e ! continuation of this belief demonstrates “survival

Group and create further success in this big

Ply, fo/grow andIE T e iR TEELESR > ABEEALKL /NI of the fittest” and we will continue to grow

EEAREIE > B TR BmEE o with confidence while moving forward.

HEMER EEBNGRERE TKARE)
REARA TELER » FHEEEEL!

EH 8% Terence Wong
EEMB R s EpARARIE

General Manager - Finance and Accounts

2213138 Brian Leung
it AL

Internal Audit Manager

\ (METEE > EL—[EiE) BEHFAHRISR  Aspirations for the future are evident in the popular poem

MR « ZAEBEESEBEEEE  8—B% T “one must ascend another storey to overlook a thousand
(BRI o miles”. Rooted in Hong Kong for a hundred years, the

MAEE \GHER—F% > EEAEBA] | have been with the HKF Group for just over a
T ETERER 22k AMOUR » 15/\88 % TT1h year, and | have established AMOUR which is
weeae T, OmE (EEEHN DR a new medical aesthetics business focusing
ESUEE P REE T =N E0F ©

o RN e e This e / HKF Group is now a diversified enterprise.

important milestone for the HKF Group in its

BREREREEBNREBBFEZEN  diversification strategy.

SEE ) BERBRERLTETS

E » HERSAIE R R > FRE | anticipate we will conltlnue to work togeth.er
= . IS EE A to expand across a wider spectrum, while

]EB/ | REE G RARSEEAR emerging into the overall national development,

BEAMMFREEE > AFPHREH creating value for the community, and providing

HAYH S RS o customers with an outstanding experience that
exceeds expectations.

REBTIEETH > YIREFDIEFEEA | have served the HKF Group for over 17 years. My first
R \E5 > S3BF[O)IB o 1F T{E - mBL i ss encounter brings back fond memories of my childhood
B IEE B R B IS 1E o BEID L E [ s on the HYF. | héve since worked with many differ?rjt
. I departments which embody the HKF Group's team spirit.
e BREESFERABFER BN As the HKF Group celebrates its centenary, | would like to
BREELERFEAERFH BE—F - encourage the HKF Group and our colleagues to take a

FEIRTRE Y » DEERK| o further step forward. Let’s work together to safeguard an
even better future!

RIZHE Peter W.K. Yuen
REWE
Company Secretary

2 {MIE Hazel Leung

AMOUR #2£%18
General Manager - AMOUR
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EIC 1966 F 6 A 6 HEXMAB BB AS2RE > B | joined HYF as an apprentice /
SE 57 F o BIYIMBNRTHIE - IRIEM@2R  on 6 June 1966, 57 years ago.
SURIRITE - BB TBNEHEAENIIERDE, | COTTenced 8o 8 technician
BEREEMELR - BRER/ NREEMATREER K polishing. At that time, we
B MEEFEMENEERE > SHAERSSEAER mainly manufactured engines
B » EEELHHAKES o and spare parts for British cars.
The HKF Group then developed
various businesses and types of vessels.

in machine cutting and

AR 81 B 2R

This allowed me to participate in different projects and wijth
IAE TEEEFBERLMLE - HAINMRBEEKX > #E the support of our senior staff, | gained more knowledge and LOOKING FO RWARD
FREZEEBPIBNEIF > BIEHESES - BREAMALIA  experience.
=%, HEIZ 3 [, S2dE ST EIT(EZIE o T . \ . .
A il The most memorable event that | remembered has to be 2023 FRIBRH/ N R B —BBE o & The year 2023 marks the centennial anniversary
Sk S Ve AELNEREE SN BN 0 A TR B R REE 443 s _ . L N
Ej%\:ﬁ?zjg:fll],ﬂi\#ﬁﬁﬂlﬁ{m ARER RFEHL D emergency repairing of the catamaran. It mainly operates the BIREBREFREHEEARERES Of_tLh; HYFklt has be?n our ‘ftwonourdtl(i hk?'vf growg
B SHREFEAHMER ° route from Hong Kong to Zhongshan. Due to the huge size of the IEMIRFEHE A E ST RERM wi ong rong overtime, witnessed 1ts history an

vessels, it required the cooperation of all departments, including served the community.

SENARBETIEB BB ELETSRMNIEESR A our machinery, electrical and carpentry departments, for

N . - _ intenance. We had to work together day and night to ensure

=T —T45E - EPRRRNEREZENERLN e

ST SR © L Pl e iR the process was smooth. The vessel could operate as scheduled Bz T BEARERE » OIS BGRIZ)
% PRI BRSBTS 0ER > ES7E R EHILERRATS » UL S BT S

at the end, which gave me great satisfaction.
ENEEUEE—@ » ELHREIMRE

& BRFIERRE -
The HKF Group has actively sought for changes
over the past decades. In addition to developing

) N the shipyard and property businesses in a steady
ZEREB/NREBRNEREGRERE manner, it has also successfully expanded into the

| will officially retire in August this year. It is sad to say goodbye BENMERT UERBRBNMBMMEE medical and aesthetic business and is ;triving to
BEASESATRT—ERENART 0 BIEIREA to all my colleagues who | have worked with for so many years. 5 thlhiE— SR E T B R E RS become afn[_fall—round conglomerate covering all key
S ’ : - : ) 2 ts of life.
| have trained over ten apprentices during my career and | feel o S S S A e e e AL A aspec
SRR A L B IR o B BREAEFANGEMERE > K
PIRBRAREL BREEARESHE gratified that they all became successful. 7 T ] ) )
TR - R/ \BERE —EHIFE @t The HKF Group will continue to adhere to its core
With the 100th anniversary of the HKF Group, | wish the Br TURADN) WOSEXERE M p”_”_c'pteh"f “Prioritizing Hufma”'tyc;" E”dh'slege”f
2 : the opportunity to safeguara the nealth o
HKF Group a prosperous business and look forward to its BY Cn g kTS e L : _
/ development in the future. RTEABRARENRE  TRERE the Greater Bay Area. While being adaptable and
BOLOETENER > AKREAIEEE - responsive to change, the HKF Group is committed

to fulfiling its social responsibilities and creating
value for its shareholders.

PREIE (HYF) BENREBIZIE IR > BERK:
{ NYEE £ 44 S R A
R RARFS [ EE # A 50 | served HYF for 50 years and am now an engineer. | am AANREER N BEEN T RR RN Fpra century, the HKF Group has_ formed part (.]f the
A\ \} " FH HAGHBIIME responsible for managing the engine room on the vessels. A% S|SB PILBEEM £ > MR #EF \élgltioe:/lg ?haartbtof:]; Ecreor;epr'}; I;S(;It(al\?r?ai?l?fyd'stlr];:?gz
N A oys = Vehicular ferries with both engines failing at the same time was c b 42 1 > 18 — 4 Al
WEE IEaSEEmMERE R " ? J HFEERERD > EAT—ELCER can guide us to overcome future challenges, seize
] ) “Sunps e most memorable over the years. Many cars and passengers YIS o - ) )
SHEAE—XEMNERSET » MENMIB5IERERZE = opportunities, and continue to expand into the next

were on board at that time, and they all complained about the

SR RERMBIIBEAERERT > SRMEHR incident on the ferry. We had to urgently repair and minimize the century.
EASEEREET > RAREHS MR FNRSES impact on our passengers. | could only keep calm and complete ekt Gabriel Lee
ST AR 5 BT AT B R A ES » ETIRE the maintenance as soon as possible. Fortunately, the service HITEEREEAKIE Executive Director and Group General Manager

resumed in half an hour and all the passengers landed safely.

B|BAORBHRENVTZE - FFREEF/RRERLT

IR IEH I B B9 o | strongly believe that team spirit and full support from the
company led us overcoming all difficulties over the years. This is

B—EEE > BLERREEBELY > BAS— KR mainly why | have served the company for many years.

BERNER » S ABEAEZENRBZRIEIUES » UL

TEHRELARBLZFHRE -
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Hong Kong Ferry Group 100" Anniversary Ceremony
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To celebrate its centennial anniversary, the HKF Group

held a celebratory ceremony at Pier No. 4 in Central == [xg,ﬁﬁ'bﬁﬁﬁﬁﬁﬂfﬁﬁ 5 W5Vl A 1 ) SR
on 29 April 2023. Mr John Lee Ka-chiu, Chief Executive : ““‘""“""“:; - m" Tiong Kong Ferry Group T00% Amniversary Ceremany
of the Hong Kong Special Administrative Region, el e — &

officiated at the ceremony, along with Dr Colin Lam 030429 MOR g1 L a N E Sl e e
Ko-yin, Chairman of Hong Kong Ferry Group as well as

a number of political and business luminaries.

aswn L4

2023.04.29




’ A FEsEE N8 CENTENNIAL CEREMONY GALLERY

HONG KONG FERRY H
@F§ e $( Ol.DlNGS) C0 LTD

& Zame 1R
@ \\\\‘§> HENDERSO LQN[,;G;O [ ﬁp“ﬂ [Teer 28
-

amme
w =2 Jk Shive g Rise Pro9"

EA/NGERFFERIEMEERREC
HE—RMTHEAIE lNTeen) 518 NEEMK
Bisle+s [VESRFAME AL ) By MEMHAESR
= HEERERMKILI00FE -

In celebration of its 100 years of establishment,
the HKF Group invited mentors and mentees
of the Strive and Rise Programme from
Henderson Land Group and the Centum
Charitas Foundation to attend the Harbour
Cruise - Bauhinia tour and delight in the
breath-taking views of Victoria Harbour.
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©Hong Kong Ferry (Holdings) Company Limited
WRHEFRE F1FERED

All Rights Reserved

ERNGEERREFTEREE
) &= A AR 7% B T 18 3% 5 57 2K
T FERRNMBEHEER
MEMBMTER—RETHER -
Mr Gabriel Lee, General Manager of
Hong Kong Ferry Group, presented
certificates and gold coins to long-
serving employees. Mr Siu Yat-
shing, the Group’s longest-serving
shipyard technician, accepted the
gifts on behalf of the awardees.



